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  Gruppo Inquiria S.r.l. 

inquiria@pec.it 
   
Bozen, 15.10.2020   
   
BESCHEINIGUNG ÜBER DIE 
ORDNUNGSGEMÄSSE AUSFÜHRUNG 

 CERTIFICATO DI REGOLARE 
ESECUZIONE 

   
   
CIG-Code: Z4A2B7AAB8   

 
Codice C.I.G.:  Z4A2B7AAB8 

Dienstleistung DPO - Data Protection Officer  
 
Dienstleister: Gruppo Inquiria S.r.l., mit Sitz in 
der Gemeinde Bozen, Schlachthofstr. 50, PZL 
39100, Prov. BZ, MwSt.Nr. 02883940211, mit der 
DPO, in Person des gesetzlichen Vertreters, 
Enrico Maggi, geboren in Tivoli (RM) am
16.07.1974, mit Wohnsitz in Meran,  Via Petrarca 
n. 71, C.F. MGGNRC74L16L182X  

 Servizio DPO - Data Protection Officer 
 
Prestatore del servizio: Gruppo Inquiria 
S.r.l., con sede legale nel Comune di 
Bolzano, via del Macello 50, CAP 39100, 
prov. BZ, P. IVA 02883940211, in persona 
del Legale Rappresentante, Enrico Maggi,
nato a Tivoli (RM) il 16.07.1974 e residente 
a Merano in Via Petrarca n. 71, C.F. 
MGGNRC74L16L182X 

   
Auf der Grundlage der Vertragsunterlagen und 
des Chronoprogramms  
 

 Sulla base della documentazione 
contrattuale e del cronoprogramma  
 

Berücksichtigt, dass   Considerato che:  
   
- Der erste Teil der geleisteten Dienstleistung 

den Vorgaben des Leistungsverzeichnisses,
des Vertrages und des Chronoprogramms 
entspricht;  

 − La prima parte del servizio prestato da 
Inquiria Srl corrisponde alle previsioni 
del capitolato, del contratto e del 
cronoprogramma; 

- diese innerhalb des vorgeschriebenen 
Zeitraums erbracht wurde; 

 − che la prestazione resa è stata 
eseguita in tempo utile; 

   
es wird bestätigt  si certifica 
   
dass die Leistungen bezüglich des ersten Teils 
der obgenannten Dienstleistung (Überprüfung 
Register Privacy, Bearbeitung Anfragen und 
Bearbeitung data breach (nicht notwendig), 
Überprüfung Dokumentation der Arbeitsgruppe 
Privacy, Ausarbeitung evt. neue Dokumentation 
auch wegen Anpassung COVID-19, 
Telefonische/E-Mails Beratung und in 
Anwesenheit, Erfüllung von 
Restverpflichtungen)  ordnungsgemäßig 
durchgeführt wurden. 

 che le prestazioni relative alla prima parte 
del servizio (verifica registro dei 
trattamenti, gestione eventuali data 
breach (non presenti), gestione eventuali 
richieste interessati (non presenti), 
verifica documentazione elaborata dal 
Gruppo di lavoro Privacy, stesura 
eventuale nuova documentazione 
necessaria anche per la gestione 
emergenza COVID-19, assistenza a 
mezzo mail, telefonica ed in presenza, 
espletamento adempimenti residui) sono 
state regolarmente eseguite  

   
Die/Der einzige Verfahrensverantwortliche 
Elisa Guerra 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 

 Il Responsabile Unico del procedimento 
Elisa Guerra 
(sottoscritto con firma digitale) 
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